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HA6ER A NTESALA

H a y  m u ch as  p e rs o n a s  p o r  esos  m und os , q tie  so lo  rep re sen ­
t a n  e n  la  s o c ie d a d  el p a p e l  d e  espejos.

H a c e n  lo  q u e  v e n  h a c e r  á  los d em ás; se  c o n d u c e n  com o  h a n  
o íd o  dec ir  q u e  se c o n d u c e n  las p e rso n as  e le v a d a s y c o n  m u c h a  
f re c u e n c ia  c a e n  en  el rid ícu lo .

L a s  p e r s o n a s  e levadas  t i e n e n  c o s tu m b res  y m o d o s  q u e  fre­
c u e n te m e n te  o ím os v itu p e ra r ,  y  los hom bres espejos im itan  esas 
m alas co s tu m b res ,  p a r a  p a rece rse  e n  a lgo  á  la  g en te  de e le v a ­
d a  posic ión . . . . .

C u a n d o  esas  c o s tu m b re s  n o  re d t tn d a n  en  p e i ju ic io  de n ad ie , 
s a n to  y b u e n o  que  se  im iten : ¿qué m e  im p o r ta  á  m í que  F u lan o  
IJeve u n  b r i l la n te  falso  p a ra  im ita r  su ru m b o  á M engano?  ¿qué 
d a ñ o  m e  re s u l ta  d e  q u e  h a y a  q u ie n ,  s in  aficiones á  la  e q u i ta ­
ción , se p asee  p o r  e l P r a d o  co n  u n  ja co  d e  a lquiler, am argan do , 
la  d u b n r a  d e  v erse  caba l le ro  con  el te m o r  d e  v e rse  desbocado?

P e ro  c u a n d o  la s  co s tu m bres  r e d u n d a n  en  p e rju ic io  d e  otro, 
m e  p a rece  m u y  v itu p e rab le  la  im itación, y  m e  p a re c e  necesa r io  

q u e ja rm e  d e  ello.
Y o  n o  sa b ía  lo  q u e  e ra  h a c e r  an tesa la .
Si m i ig i io ran c ia  m e rece  censura , c a ig a  so b re  m í; p e ro  y o  no 

he  v is i ta d o  m in is te r io s ,  no  h e  te n id o  n e c e s id a d  d e  l lam a r  á la  
p u e r ta  d e  p o te n tad o s ,  y  c re ía  q u e  eso d e  h a c e r  an te sa la .e ra  
co n se c u e n c ia  lóg ica  y fo rzosa  d e  q u e  c a d a  m in is tro  so lo  p u e d a  
h a b la r  con  u n a  p e rso n a ,  o b l ig a n d o  á  las d em ás  q u e  v a n  á  h a ­
b la r le  á  e s p e ra r  su  turno.

P e ro  el o tro  d ía  n ece s i té  co n su l ta r  u n  a s u n to  u rg e n te  c o n 'u n  
am igo, an t ig u o  co m p a ñ e ro  d e  colegio , á  q u ie n  h a c ía  t iem p o  

no  ve la .
T e n ía  el t i e m p o  ta sad o  (¡cosa ra r a  en  u n  españo l!)  y  creí 

(^ue e ra  lo  más n a tu ra l  llegar, an u n c ia rm e , v e r  a l am ig o , h ace r  
la  c o n s u lu  y e c h a r  á  co rre r  p a r a  a c u d ir  á  m is  o tros  negocios.

L lego , pues, tiro  d e  la  cam p an il la  y  d ig o  q n e  d e se o  v e r  á 
T). José,

:— N o sé si e s ta rá— m e  contestó  l a  c r ia d a  e c h a n d o  á a n d a r  
h a c ia  ad e n tro  y d e jánd om e  solo.

«¡No sé si estarál» D ec la ro  q ue  m e  chocó  la  observ ac ió n . C o m ­
p re n d o  que  no  se sep a  si es tá  ó  no  u n  su je to  e n  M ad r id ;  pero 
q u e  se ig n o re  si está <36011-0 d e  u n a  c a sa  con  m e d ia  d o c e n a  de 
h ab i ta c io n es ,  n o  lo  en t iendo .

V o lv ió  la  c r ia d a  y cti v ez  d e  dr.rm e no tic ia s  d e  m i am igo  
P e p e ,  m e  dijo;-

— ¡Q ué q u ié n  es Vd¡
— l) ig a  usté, q u e  F u lano , q u e  d e se o  hace r le  u na  co n su l ta  y  

q u e  le  dejo al m om en to . ¿Está en  casa?
Y  volv ió  á  salir la c r ia d a  s in  con testa rm e.
E n to n ces  eché  u n a  m ira d a  p o r  la  escena.
M e e n c o n tra b a  en  una  h ab i ta c ió n  p e q u e ñ a  casi, u n a  celda, 

oscu ra  com o u n a  cueva,•«•adornada c o n  u n  b a n c o  d e  m adera , 
u n a  p e rch a  v ac ia ,  u n / w V / í r  ó  co r t in a  c u b r ie n d o  c a d a  p u e r ta  
y u n  ru e d o  d e  p le ita  d e la n te  del b a n c o .  A quello  p a re c ía  u n a  
p rev en c ió n  d e  distrito.

S en tí  lo s  p a so s  d e  la  c riada . «¡Vamos, a l fin voy á  v e r  á 
Pepe!*

— H a g a  V d . e l  favor d e  e sp e ra r  u n  m o m en to — dijo  y d e s a ­
pa rec ió .

Y o  m e  sen té  e n  el b a n c o  y  e n c e n d í  u n  c igarro .
¿Q u ie ien  u s ted es  s a b e r  la  le n t i tu d  c o n  q u e  tr a n sc u r re n  los 

m inu to s?  P u e s  h a g a n  l a ,  p ru e b a  y el d ía  q u e  te n g a n  p r i s a  que  
lo s  d e je n  á  u s ted es  solos en  u n  rec ib im ien to , e sp e ra n d o  la  sa­
c ra m e n ta l  frase: « iQ ue  p a s e  usted!>

Y o e sp e ré  re s ig n a d o  c in c o  m inu to s ,  in t ran q u i lo  o tros c inco  
y  c inco  á  p u n to  d e  desesperarm e.

L la m a ro n  á  la  p u e rta ,  salió  la  c r iad a ,  d ió  paso , u n  N ep tu n o  
d e  T in e o  c a rg a d o  c o n  u n a  c u b a ,  en tró  h a c ie n d o  co n  sus p is a ­
d a s  r e te m b la r  e l edificio, vo lv ió  á salir , m e  m iró  c o m o  d ic ie n ­
d o  «¿quién se rá  este?» y se m archó .

V o lv ie ro n  á llam ar. E ra  el p an ad e ro .  D ejó  un  p o c o  d e  p a n  
p a r a  lo s  a m o s  y  d os  ch ico leos p a ra  la  c r i a d a  y se  m a rchó .

L la m a ro n  n u ev am en te .  E r a  u n a  criad?, q u e  tr a ía  u n  recado .
— Q u e  d ig a  u s te d  a l  señ o r ito  d e  p a r te  d e  D . J u a n ,  q ue  d e  

a q u e l lo  de l  d in e ro  q u e  q u e d a ro n  ayer, q u e  n o  p u e d e  ser.
— E stá  Dien— dijo  la  c r iad a ,  y  p e g ó  u n  portazo .
__Q u e d a m o s  e n te ra d o s— dije yo  in c o m o d a d o  ya.
Y to d o  q u e d ó  e n  silenc io , m e n o s  m i p a c ie n c ia  q u e  i b a  p o r  

m o m e n to s  a b a n d o n á n d o m e .
Y o  n o  m e  p o d ía  ex p lic a r  l o q u e  m e  p a sa b a .  ¿P orq iié  m e  h a ­

c ia  P e p e  e sp e ra r  ta m o  tiem po?  ¿qué o c u p a c ió n  le  im p e d ir ía  
p re s ta r  o ído  u n  m o m e n to  á  su  co n ip añ e ro  d e  infancia?

M e reso lv í  á  l lam a r  la  c r iada , p e ro  n o  sa b ia  su  n o m b re ,  no  
q u e r ía  le v a n ta r  la v o z  p o m o  escanda liza r ,  y  ap e lé  á  un  recu rso  
sencillo , tiré  d e l  a la m b re  q u e  c o n d u c e  , á  la  c a m p a n il la  y  la 
c r ia d a  se p re sen tó  d ir ig ién d o se  á  la  puerta .

— N o: DO ab ra s ,  h e  l la m a d o  yo. _ _
__-Y cóm o h a  l lam ado  d esde  fu e ra  s in  ab r i r  la  p u e rta .
__E so  y a  lo  sab rás  a n d a n d o  el t iem p o , ¿ü j i is te  é. D . P e p e  q ue

e s ta b a  yo aquí?
— Sí, señor.
— ¿Está le v a n ta d o :
— Sí, señor.
— :Q u é  hace? , , ,
— L e e  L a  Correspondencia  d e  an oche . E l  n u n c a  la  le e  cuan- 

d o sa le ,  p o rq u e  d ic e  q u e  se m ancha .
— ¿Se e n te ró  b ie n  d e  q u e  e ra  yo?
— Sí, señor.
— ¿Le d ij is te  q u e  t e n ía  prisa?
— Sí, señor .  .
— ¿Y qué  contestó?
— D ile  q u e  h a g a  el f a v o r  d e  espe ra r .  »
— P ues , ¡vuelvo!— Y d a n d o  un j.o r tazo  a lg o  d esco r te sm en te ,  

b a jé  la  escalera , r e n e g a n d o  d e  c ie r to s  a m ig o s  y m a ld ic ien d o  la
in c o n secu en c ia .

E n  la  p u e r ta  d e  la  ca lle  en co n tré  á  R a m ó n ,  o tro  am igo , que  
su b ía  L e  c o n té  e l  p a s o  y p ro cu ró  tran q u il iza rm e , d ic iendo ;

— N o  lo  to m es á m a l .  P e p e  es u n b u e n  m uc h ach o ,  p e ro  h a c e  
a loún  tiem po  q u e  se h a  d a d o  á  c o p ia r  á  las p e rson as  e levadas , 
v f v e  en  el e r ro r  d e  q u e  c iertas  co sas  en c ie rran  b u e n  to n o  y te  
h a  h ech o  e sp e ra r  p o rq u e  h á c e  u n o s  d ías  q u e  oyó d e c i r  q u e  en  
la s  ca sa s  g ra n d e s  o b lig a n  á  h a c e r  a n te sa la  á  to d o  el m u n d o ,  y 
a h o ra  á to d o  e l  q u e  v a  á  ver le ,  s e a  q u ie n  sea , le  d ic e  l a  c n a d a
lo  m ism o q u e  á  tí: « Q u e  h a g a  u s te d  el fav o r  d9 e sp e ra r  u n  m o ­
m e n to »  y co n t in ú a  le y e n d o  L a  C orrespondencia  d e  la  v íspe ra ,  
p o rq u e . . .__esto e n  s e c r e to —solo le e  L a  Correspondencia  c u a n ­
do  le  a n u n c ia n  a lg u n a  visita.

M, M a t o s e s .

AL TRESILLO.

E rm slo . — Margarita, fugam os la  partida 

que tenemos pendiente?

M argarita .— {Qué dice usted, D on Sirof 

Siró.
l a  propuesta y acéptela enseguida, 

M argarita .— Pues entonces, corriente.

— Me es qticridn
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Ernesto. — O ros .. ..copas... .e spadas .. ..y__

M argarita. .  . __Me ¡oca

dar; buen principio tengo; doy.

Ernesto. _ ( A  poco
yo po r usted de amor me vueiro loco).

M argarita .— (Ponga usted atencién y punto én boca.)

Ustedes hablarán

Siró. — Paso.

Ernesto. yo....paso

(pisando á  M a rg a r iia )\íj pasaría 

po r usted una noche con un día 

completamente al raso),

M argarita .—Pues yo voy á jugar.

Siró. — Bien.

Ernesto. — Bien.

M argarita. entrada^

no es muy buena, mas creo que, jugada 
con cierta maestría,

se pudiera sacar, vuelta .....

— ¡L a  espaila!
M argarita .— Y a la  tengo sacada 

Siró  —Veremos,

Ernesto. —Juegue usted,

M argaHta. ' espada.............

...........................................................................es mía.
Ernesto. — Salga usted, que entre todas es...
M argarila. '

(cuidado, Don Ernesto, no  me Jiise.)
Ernesto. — (Margarila, no  quise, 

fué sin saber.,..perdón).

— Ay, Margarita, 
o tra  ves de ese estuche no  repita.

Seque  usted po r lo visto iba de caza, 

pero el basto, que es amo, no  me quita 

y  le voy á guardar para  hacer ba%a.

Salga usted,

Ernesto. — Pues me porto.

Siro. —Mal está usted.

M argarita. — Se puede, sin embargo,
sacar.

Siró. •—L o  dificulto.

M argarita. _ E s  p a h  corto.

Stro. — Como si fuera largo.

M argarita.— Adelante, todo eso no me importa.

Ernesto. — íPor lo  visto la  entrada era muy corta> 
M argarita.— K  ver, el p un to  de oros.

Siró. —Yo lio gaste.

Solo quedan ires triun fos, adelante; 

para  ganar ya tengo lo bastan te ,,,, 

le  fallo con e l basto.
M argarita.— M e rindo.

S’’’"'’ - — Claro está, jcon asaentroda'..
Al seguir, era cosa ya resuelta 

e l codillo: sin basto y  sin espada 

no  se puede dar vuelta.

Siró.

Yo paso.

M argarita.— Tiot, Siró dá,

— Tres...trcs...t/-ís...tres... 
Ernesto. ^

M argarita .— Yo también po r si ucaso.

Siro. — Aquí debe estar todo.... Pues reniego 

de las cartas. N o  juego.

M argoaitit.—A hora toca á  usted dar.

Ernesto. — A ver mi suerte.

(Margarita, yo la  amo hnsta la  muerte)

(viendo Siró la espada).

Siró. — ¡Caracoles! ¡qué esto? |yo me admiro!

M argarila .— D on  Ernesto, que mir.i aquí Don Siró. 

Ernesto. — Don Siro, pues no  es nada.

Siró. — ¡Cómo que nada?

M argarita. , — Usted dirá

Siro. — Visible
es la  cosa,

Ernesto. — (No h a  visto.)

M argarita. . _ ( S i  es un boloi)

Siró. — Solo áe-cineo estucñes, imperdible 

Ernesto. — (Yo estoy muerto de amor....)

M argarita. _ ( S i  verdad fueran
esas frases, yo) ..,

S 'ro . — Hagan lo que quier'ani
porque yo ju eg o  solo.

Y  si no para  qué, las cartas tiro, 

cinco estuches, prim eras..

M argarita. — Bien, D on  Siró.

Ernesto. —Vuelve í  dar  Margarita,

(iQué bonita!
(por un s í  de esa boca..,.)

M argarita. — (Estése quieto.)'
Ernesto. — (Pero...)

M argarita, — (Quite ese pié y guarde respeto.)

Ernesto. — (Pero si es que no puedo,-Margarita.)
(Dígame usted que si...)

M argarita. —(Sí.)

— ¡Buena suerte?
Y quién ahora  á  mis manos no se entrega? 

tengo otros cinco estuches.

M argarita. — Usted juega

siempejc/uí, y solo se divierte.

M argarita .— Don Siró dá

Ernesto. — (De am or loco me abraso.)
Paso,

M cirgarita. — Paso.

S^ro. — ¡Los dos?,,, yo tajib ién  paso.

Siró. — D á Don Ernesto.

Ernesto. — Bien.

— (Yo me hallo  ciego 
de amor; jay Margarita! yo la  ruego 

que me dé un si de amor.)

- ( ¡ Q u e  es lo  que cscuchol) 
Siró. — (Usted me gusta mucho.)

M argarita ,— (Tiene usted mucha suerte.)

- (¿ S O )
M arga,-ita. el juego.)

Siró, — (¿Esa quiere decir?....)

_ ( Q u e  yo me niego)
Paso.

Siró. —Juego.

Ernesto. __Bien,

M argarita. —Bien.

S i’-o. — Bastos.

M argarita. — ¡Qué pillo!
Elige palo corto.

Ernesto. — D e su continua suerte estoy absorto.
Siró, — Cuatro.

M argarita, — <Voy á  la eontral

Ernesto. — Bien.

M argarrita . — (Codi/U.J

Srro. — Seis triunfos; no hago arriba de tres bazas.
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10 CÉNTIMOS 10 CÉNTIMOS

Calabazas: ;me da cakbazas la  ingrata! Si yo supiera que despues 
papá no me había de reñir me pegaba un tiro y ¡pum! A rerque efec­
to la hacia!

—Pero...—No; aunque se te empache. 
No quiero, tenlo presente, 
que cuando de t( me ausente 
m  escribas /tai¿a sin b.

I ‘iio-no, esposa amada, 
y * c u e r n o , . ,  es molesto 

^ 0  siempre te lo h e  puesto 
j * n i e h a s  dicho nada.

¡Vira esftporií barbiau' 
sefior, que gusto me dan 
los dias metidos en aguas, 
porque así se baja el pan.., 
y se suben las ena^fuas.
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M argarita .—Y de ello puede estar bien conTcncido.

Siró. (íQu® dice usted de aquello?....)
M argarita. — ^Calabazas.)

;Sig^e usiedf 

Siró. — Sí

M argarita. —Y codillo.

Siró. — ¡Me he lucidol

E m e t e i i i o  G a l l o .

Era la  bella  María, 

tan caprichosa y  tan rara, 

que el marido que tenía 

con gran  frecuencia veía 

que le costaba muy cara.

Excelente como esposa, 

más tan  ra ra  y  veleidosa 

que, si entraba en un  bazar, 

jamás encontraba cosa 

que no quisiera comprar.

Un d ía  se la  ocurrió 

re tra tar  sus perfecciones 

y  sus bellísimos dones, 

aunque ya se retrató 

en otras m il ocasiones.

Y  queriendo conservar 

sus formas reproducidas, 

no  vaciló en enseñar...

lo que deben ocultar 

las  señoras bien nacidas.

U n fotógrafo barato, 

pero artista inteligente, 

prestóse á  hacer el retrato 

y ella fué inmediatamente 

á  pasar aquel mal rato.

Y  desde cuello cintura,

quedó a l aire la  hermosura 

de su cuerpo angelical, 

imagen del ideal 

que persigue !a escultura.

L a  perfecta redondez, 

fresca j mórbida í  la  vez, 

ele su cuerpo exhuberante, 

aparecía radiante 

de hermosura y esbeltez.

ü l  fotúgral'o la  r ió  

y admirado se quedó 

tales formas al mirar, 

pero lo disimuló 

y la  empezó á  retratar,

Yo no dudo que 1^ hermosa 

fuese honrada, virtuosa... 

y no digo que no fuera 

un modelo como esposa... 

y todo lo que se quiera, 

peto pude averiguar 

qua cuando ella fué á  pagar 

trabajo de tanta estima, 

él no la quiso cobrar 

y  di6 lag, gracias encima,

E m i l i o  d e  M o t t a ,

©OlsOP Y SANGRE

H I S T O R I A  L Ú G U B R E

calcada sobre cualquier capítulo de una novela 
cualquiera, de Fernandez y  González.

I

E r a  u n a  n o c h e  o s c u r a  y  t e n e b r o s a  d e l  m e s  d e  D ic ie m b r e .
L a  l lu v ia  c a í a  á  to r re n te s .
E l  c ie lo  e s t a b a  e n c a p o ta d o .
S i lb a b a  d  v ie n to .
L a s  c a l le s  d e  l a  v i l l a  d e  X  e s t a b a n  d e s ie r ta s .  
l ) e  r e p e n te  in te r r u m p ió  e l  u n iv e r s a l  s i le n c io  a lg o  d ia b ó l ic o  y  

e s t r id e n te ,  l ú g u b r e  y  s a tá n ic o ,  a lg o  a s í  c o m o  e l  c h i r r i d o  d e  u n a  
l la v e  a l  d a r  v u e l t a  e n  u n a  c e r r a d u r a .

U n a  p u e r ta  se  abrió .
P o r  la  p u e r ta  sa lió  u n  em bozado-
L u e g o  o tro
]D os em bozados!
A l sa l ir  m ira ro n  co n  p re c a u c ió n  á  u n  la d o  y  o tro  d e  la  calle.
L u e g o 'e m p re n d ie ro n  su m a rc h a  s ig ilo sam en te  y  a r r im a d o s  á 

las tá p ia s  d e  la s  casas.

I I

D e  re p e n te  la  cái d e n a  Itiz d e  u n  re lám p ag o  i lum inó  el espacio .
A  su fu lgo r  p u d im o s  v e r  q u e  u n o  d e  los em b o zad o s , el que  

m a rc h a b a  de lan te ,  se  l lam a b a  D . L ope .
Su co m p a ñ e ro  o c u l ta b a  un  b u lto  b a jo  la  capa .
E l  p a s o  d e  los em b ozad os  e ra  firme y  seguro.
E n  su a n d a r  h a b ia  a lgo  d e  sep u lc ra l ,  a lg o  te rrib le , a lgo  de l 

a n d a r  d e  los espectros .
E n  u n a  p a lab ra ,  su  a n d a r  e ra  denso.
D e  re p e n te  a q u e l  d e  los e m b o zad o s  q u e  m a rc h a b a  de lan te , se 

de tuvo-
Sus facc ion es  se co n tra je ro n  h o rr ib lem en te ;  su  m a n o  b uscó  

ins lin tiffam en te  el p u ñ o  d e  la  e sp ad a ,  y  d e  su p ech o  ro n ca ,  sa ­
tá n ica ,  se  e scap ó  u n a  m a ld ic ión .

S u  c o m p a ñ e ro  se  d e tu v o  tam b ién .
— ¡Ah!, m u rm u ró  el p r im ero ,
— ¡Ohl, dijo  e l seg u n d o .
Y  p ro s ig u ie ro n  su  m archa .

V V
D e  i^roiilo a p a rec ió  u n a  luz en  a n a  d e  la s  v e n ta n a s  d e  la  casa.
L as  con tin uas  o sc ilac iones  d e  aq u e l la  luz h a c ía n  p re s u m ir  que 

el que  la  l lev ab a  a c a b a b a  d e  entrar- e n  la  h a b i ta c ió n .
• A  p o co  reso nó  u n  g r i to  in a r t icu lad o ,  ro n co ,  infernal, g ri to  
te rr ib le  d e  a g o n ía  y d e  dolor, u n  g r i to  co m o  d e  a lg u ie n  q u e  d á  
un  su p re m o  ad iós á  la  v ida ,

¿Q ué p a sa b a  en  a q u e l la  casa?
¿P o rq u é  y  p o r  q u ié n  h a b ía  s ido  p ro fe r id o  aq u e l g ri to  d eses ­

p e ra d o ,  su p rem o , denso., p o r  d ec ir lo  así?
V a m o s  á  saberlo .

V I

P a r a  ello  p e n e t re m o s  e n  la  h a b i ta c ió n  en  cu y as  v e n ta n a s  se  
re f le jab a  la  luz.

AUí e s ta b a  D . L o p e  te n d id o  m i s  b ie n  q u e  s e n ta d o  en  u n  si­
l lón c o lo c a d o  en  m i ta d  d e  la  sala.

U n a  p a l idez  c a d a v é r ic a ,  densa, se e x te n d ía  p o r  sti sem b lan te .
E s ta b a  desm ay ad o .
E l  desm ayo , e se  so p o r  d e l  a lm a , es m a s  q u e  el su e ñ o  la  im a ­

g e n  d e  la  m ue rte .
P o rq u e  la  m u e r te  es la  v id a  d e l espíritu .
Y  la  v id a  es e l  p red o m in io  d e  l a  m a te ria .
] A  cu án  a m arg as  ref lex iones se p re s ta  u n  desm ayol
P e ro  p ro s ig am o s .
H e m o s  d ich o  q u e  D . L o p e  e s ta b a  d esm ay ad o .
A  sus p ié s  y  en  ac t i tu d  su sp e n sa  e s tab a -su  aco m p añ an te .
U n  ra to  e s tu v o  en  e s ta  p o s ic ió n .
A l fin se  lev an tó .
P e ro  en to ce s  b land ía  e n t re  su s  d e d o s  a lg o  p e q u e ñ o  y  re d o n ­

d o  q u e  c o u te m p la b a  con  in d e c ib le  sa tis facc ión .
A l verle  tm a  rá faga  d e  luz  cruzó p o r  n u e s t r a  im ag in ac ión .
L o s  sa ltos  m isteriosos, la  in q u ie tu d  d e  D. L o p e ,  las em o c io  

n e s  densas ,  la  c a s a  so lita ria , e l b u lto  q u e  o c u l ta b a  el em b o za ­
do, todo , lo d o  q u ed ó  á  n u es tro s  ojos ciar® y p a te n te  c o m o  la  
luz de l  so l .

Oh, in t r in c a d o  m isterio l 
O h, d e se n la c e  in e sp e rad o !

D .  L o p e  te n ía  u n  callo .
Su co m p a ñ e ro  e ra  e l ca llis ta .
E l  ca l l is ta  h a b ía  v e n c id o  al callo . E l  h o m b re  h a b ía  ven c id o  
la  m ateria ,
¡R eflexionem os!

J. F er n a n d ez  d e  t.a R eguera-

Ayuntamiento de Madrid



jAy padre que ratos paso 
debajo de la enramada!...

— — « ü » ~ —

I  se borrarán una vzz,

...............................................................pues con astucia y con raaHa

No me convences, iré sabré si á su primo qmere

á  confesarme mailana, y  si su pruno la ama;

á  las cinco.— ¡Que temprano! po r que aun que yo los vigilo,

s i á  esa hora  no  se ve nada! y  no entra su primo en casa,

— Mucho mejor.—¿Conque cura? bien pudiera'suceder
— Con el primero que salga.

—Pués ya que al fin te  decides, 

concédeme un  favor, Juana. 

— T u dirás cuál és, Luisito.

— Que no le digas palabra 

al cura que te confiese 

mafiana en  las Calatravas 

de aquel beso que me diste 

debajo de la  enramada.

— No puedo acceder á eso, 

po r que yo soy muy cristiana, 

y lo  confesaré todo 

que asi nuestro Dios lo manda. 

— ¿Todo, le  vas á dccii?

— Todo, sin dejarme nada.- 

— Pues me alegro, vida mia, 

que asi pienses y asi lo hagas. 

Hasta mañana, Juanita.

—Adiós, Luisiio de mi alma.

I I

¡Que SI me a l e g r o !  ..A h a c e r  v o y  e n  d o n d e  t e  d é  Ja gana.
1a mayor calaverada 

que hizo en su vida cijistiano. 

Voy á quitarme la barba; 

despues entraré á  una tienda 

á  comprarme una sotana,

Jos manteos, el bonete, 

y en  fin, lo que me h aga  falta 

para  quedar, i^so-facto, 

hecho todo un |)adre de almas, 

y confesar A mi novia 

mañana en las Calatravas.

Si esta invención rae resulta... 

¡que de cosas, santa Bárbara, 

voy á  oir de  un  serafín, 

de un  ángel cnsi sin  manchal 

pues e l beso que me dió 

no lo  conceptúo fal;a.

(Ahora saldremos de dudas! 

y estos celos que me matan

— (i 'V i '1“S gusto ,,.yyo  cceia 
que casi me condenaba!

¿Si dirá este sacerdote 

que lo otro tampoco es nada?)

— No te pares, hija mia;

¿á es sola esa lú  desgracia?

— No; si eso no es nada, padre 

A un primo que me idolatra.,.

— (Y tu le amas á  ese primo?

— Yo no le quiero v i  miaja:

— (lYa respiro!) ¿Y qué pasóí '

— Q u e led í..— ¿Qué, desgraciada? 

¿algún beso?... — ¡Mucho mas!

—¿No dices que no le amns?

— Pero al ver su ciego amor.... 

y  yo, que no soy ingrata...

¡Ay, padre, qué ratos paso 

debajo de la  enramada!

A n g e l  Ceu eo í-az/v

que ellos se entiendan por cartas.

Siendo así, como presumo,

¡á los dos les rompo el alma!

III

— el quinto mandamiento 

no tengo 'que decir nada.

— Pues adelante, hija mia.

— (¡Vaya una voz!..|Que me estraSa 

la  voz de este sacerdote!.,,

¡Qué casualidad tan rara, 

lo mismo que la  de Luisl...

— N o tengas vergüenza, habla.

¿Qué te h a  pasado en el sexto!

— Me h a  pasado una desgracia,
Un beso le di á  mi novio 

debajo de la  enrramada.

— Eso no í!  mria, í.ija mia.

— ¿No es falta, padre del alm:i!

—Puedes darle muchos mas

Y el sangriento sacrificio 
del vallen te justador  
perdió todo su calor,
al convertirse en oficio.

Al peto y  los espaldares 
del antiguo caballero 
sustituye en el torero 
chaquetilla de alamares.

Y  los cascos con visera, 
loriga, encajes y gola, 
son en la  fiesta espa,5ola 
faja calzón y montera.

AI dar nom bre á  un  adminículo 
que de lo vulgar se aparte 
han dado al arte, sies.ar/e, 
un tecnicismo ridículo.

Y asi hablando del que mata 
de si es 6 no volapié
ó de si m etí 6  no e lp ii..... 
se suelé meter la  p a ta . .

N o  hablemos de! Sajonazo  
des cabello y  saca y  vuíe, 
fiel cuarteo y  del cáchele, 
verónica y  tnarronazo. ■

Que esta jerga maldecida 
va á hacer que todo viviente 
se compre.., un inteligente 
que le explique la  corrida.

N o hay que hablar de humanidad; 
bajo este punto de vista 
el arte, como el artista  
son una barbaridad.

Hay quien goza en cl momento 
en que el toro como un rayo 
cebándose en el caballo C>) 
hace un despojo sangriento, 

si el toro anda ligero

f i )  C ab a Jb  y  rayo sonconson.'tntcs-.., 
p o r que y o  soy d e  M adrid .

y  da á  un  torero un  disgusto.,., 
hay quien se muere de gusto 
viendo cojer al torero,

Vi un día ihorrible desdoro! 
pegarse un padre y un  hijo 
po r si era ó no  Lagartija, 
el del \xaS¡iverdey oro.

Y al ver un toro endiablaéo 
se  pegaron nuera y  suegro.,,, 
po r si era ierrendo en negro
ó berrendo en colorado.

Si- el pueblo borracho insulta, 
y  un picador se resiente, 
con justicia, el presidente,., 
impone al piquero multa.

Y si un diestro deslucido 
h a  salido en la  faena 
botellazos á la  arena,
le  arrojan desde el tendido.

E n  fin que si el pueblo en pos 
de sn  entusiasmo se eriza.,,, 
barbariza y  barbariza 
que es un a labar & Dios.

Y si estaba muy bien  eso 
en c l tiempo de los moros, 
hoy en d ia so n  los toros 
bofetadas al progreso.

Y a saben todos mi fallo 
en  este de puntas, punto.

¿Que opina sobre este asunto 
mi amigo Emeterio Gallo?

(Advertencia; Gallo, olvida, 
que, viéndome en un apuro, 
le pedí una tarde un duro.,., 
jpara ver una corrida,.,.(2 )

J o s é  B o e r á s .

(z) T u  falio no inc conviene,
p o r  q u e  y o  opino, Borr.is......

(Lo q u e  opino ... lo sa b rá s  
en el Diiraero'qüe viene)

E. G

Chist! S ilenc io  y m is te n o l
C o n  el m a y o r  sec re to  d e b o  p a r t ic ip a r  d  Veles, q u e  es tam os 

p re p a r a n d o  p a ra  lo s  susc rito res  u n a  serie  d e  reg a lo s  q u e  v a n  á  
d a r  la  hora .

Y o  c o n  m u c h o  g us to  d ir ía  e n  q u e  c o n s is te n  p e ro  se  e n te r a ­
r í a n  los su sc rito res  y...,

¡Cal

Q u e re m o s  da rle s  u n a  sorpresa.
Y  e l  c a so  es p il la r les  d e sp re v e n id o s

a s  p o o t a a  

---- -----------

Había en España moros 
SI no es in fiel mi memoria 
cuando nos habla la liisloria 
de las corridas de ioroi.

I.

Vil engendro del torneo, 
ruda y bárbara faena, 
á verter sangro en la arena 
v in o í /  arte del toreo.

P o r  m a ta r  el t iem p o  d ice  
d o n  R o q u e  q u e  v a  d e  c aza  
y  t ien e  ra z ó a  de  sobra , 
q u e  es.0  es so lo  lo  q u e  m ata .

■ «•  *

-¿ H a b le m o s  de  espectácu los?
-H a b le m o s .

P e ro  se m e  ha  a c a b a d o  el espacio.
Y a  em peza rem os á  h a b la r  d e  ellos en el n ú m e ro  q u e  v ie n e

I n ip .  d e  Calzada y  C.*, Sta. Mónica 3 , Pasaje.
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E N  E L  C A F É

L a propina, eh? Pues como no m e la 

él á mi!...

MÁQUINAS PA RA  CO SER PERFECCIO N AD A S D E  T O D O S SISTEMAS

V E R T H E m
Últimas y las mas recientes invenciones j_A  E L E C T R A ,  funcionando absoluta­

mente sin ruido.— Al contado y á  plazos. ^ V I Ñ O  — Ba-celona.

( I I I 3i

Todo aquel que pretenda 
sombreros,

n o  so lo  m u; baratos, 
«ino mu7  bneaos, 

que Taya A I Chía, 
que es un bazar surtido 
cují! n in g ú n  o tro .

E s su due&o galante 
fino j  atento, 
porque da como nadie' 
b a ta to  e l g;énero,

y  i  mas r ^ l a  
una caja, un cepillo 
6 una corbata.

Son tan buenos sombreros 
los que allí renden 
que el que una vez los compra 

Tuelve cien veces.
Conque, id al punto 
de la  Calle d tl Cármm  
al tríin ia  y  uno.

-SDES-

C A I L I A D A  T  ® ® l I ® Á Í a Á
SANTA MÓSICA, 2 

PA SA JE DE LOS BAÑOS

E L  G R A N  D U C H
Sastrería Je Olivas, EaiW a ie  las Flores, 11 ,2 .”

Dijo i  Sorribas Torcuato:

—E s imposible á  mi ver, 
que un vestido pueda ser 
bueno,^bqnito y barato.

Y le contestó Sorribas:
—Vé al punto á  verlos primorea 
que en la  de les Flotesy

número i i ,  corta Olivas.

Vino á  mi establecimiento 
TofCuato; aquí *e vistió- 

y  de mi trato quedó 
ta s  sumamente contento, 

qae hoy sostiene D . Torcuato 

aqní y  en cualquier paraje, 
que yo sé liacer siempre un traje 

bueno, bonita y  barato.
Olhas

ESTABLICIMIESTO TIFOGRÁIICO

LA P  TRABAJA MAS BARATO
T S ÍH  US PMDJlS m  BIES HECMS ES U  SiSTKERÍA

a(3(Í)51(Í)K¡]ÍCBÍiV
DS

M ANUEL FAÑANAS

(H o s fiia l)— C adena, n ."  3 ,  H tnda

Casa especial para  lavar, teñir, planchar y reformar toda 

clase de prendas usadas.
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